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COUHSELLING 

,. Counaelling, 

TERMINATION OF PREGNANCY 

5. Termination of pregnancy of not more than eight

weeks duration.
6. Termination of pregnancy of more than eight week• and

not more than aixteen weeks duration.

7. Termination of pregnancy of more than •ixteen weeks

duration.

8. Consent.
9. Non-liability of medical practitioner.

10. Non-application of certain provisions.
11. Conscientious objection to participate in treatment.

12. Penalties for offences.

PENALTIES 

MISCF;LLANEOUS 

13. Statement by guardian.
14. Confidential information.

15. Powers of entry.
16. Power to maKe regulations.

AN ACT to reform :.he law relating to -dical termination•

of pregnancies, to enhance the dignity a%MS aanctity

of life by reducing t�• incidence of induced

abortion, to enhance the attainment of safe

�therhood by eliminating deaths and complications, 
due to unsafe abortion, to prescribe those 
circumstances in which any woman who volunterily 
and in good faith wishes to terminate her pregnancy 
may lawfully do so and to provide for matters 
connected therewith. 
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Enacted by the Parliament of Guyana: 

1. (1) This Act may be cited as the Meai�al 

Termination of Pregnancy Act 1995. 

( 2) This Act applies to treatment for the 

termination of pregnancy by medication, 

surgical procedures or ot�er-means. 

4. ( 1) In tnis Act -

(a) •approved institution" means any 

institution approved by the Minister 

for the purposes of this Act; 

(bl "authorised -dical practitioner" ·-ana 

any person registered as a duly 

qualified -dical practitioner under 

the Medical Practitioners Act 1991 

and, being either a specialist in 

obstetrics and gynaecology with such 

9l!Perience as may be prescribed or a 

-dical practitioner authorised in

accordance with regulations made 

under section 16 to perform medical 

terminations of pre:nancies; 

(c) "foetus" includes an embryo;

(d) "institution" means -

( i) a hospital;

(ii) a clinic;

(iii) a nursing home, including a

maternity home;
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(iv) any other facility where

arrangements for the treatment

of termination of pregnancy

exist;

(e) •medical practitioner• means any person

registered as a duly qualified 

medical practitioner under the 

Medical Practitioners Act \991; 

(f) •nurse• means any person registered as a

duly qualified nurse under any law, 

f�r the time being in operation in 

Guyana, relating to the registration 

of nurses; 

(g) •person of unsound mind" means an idiot

or a person who is suffering from 

mental derangement; 

(h) •pregnar,cy• means an intra-uterine human

pregnancy where the foetus is 

viable; 

(il •prescribed"means prescribed by

regulations made by the Minister; 

(j) •termination of pregnancy• means

termination of human pregnancy with 

an intention other than to produce a 

live birth. 

(2) For the purposes of this Act, the duration of

a pregnlulcy shall be determined -

(a) by calculating from the first day of the

last normal menstruation of the pregnant

woman and ending on the last day of the

relevant week; and

(b) by clinical examination.
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Notwithstanding sections 78, 79, 80 and 99 of 

the Criminal Law (Offences} Act, the treatment 

for the termination of a pregnancy shall be 

lawful if administered in accordance with the 

provisions of this Act. 

(2) For the removal of doU:Ut it is hereby declared

that nothing in this Act shall be'construed as

affecting the provisions of section 99 of the

Criminal I.aw (Offences) Act relating to the

offence of child destruction.

5. (1) 

COtJNSEI.I.ING 

The Minister shall make regulations for pre­

and post-abortion counselling for any woman 

seeking treatm,ent regarding the medical 

termination of her pregnancy and, where 

appropriate, her partner, to facilitate such 

counselling such regulations shall provide for 

a waiting period of forty-eight hours after 

the woman has made a request for such medical 

termination of pregnancy. 

TERMINATION OF PREGNANCY 

Subject to the provisions of this Act, the 

treatment for the termination of a pregnancy 

of not more than eight weeks duration by any 

lawful and appropriate method other than a 

surgical procedure may be administered or 

supervised by a medical practitioner. 

(2) It is not necessary that the treatment 
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referred to in subsection ( l) , in the case 

referred to therein, should be administered in 

an approved institution and in any such case 

it shall not be necessary to establish the 

matters referred to in section 6(1). 

Where a pregnancy sought to be terminated is 

of more than eight weeks duration and of not 

more than twelve weeks duration or the 

treatment for the termination of the pregnancy 

is by any lawful and appropriate medical 

preparation, then subject to the provisions of 

this Act, the treatment of such a pregnancy 

may be administered by an authorised medical 

practitioner and any assistant acting under 

such authorised medical practitioner's 

directions but such treatment shall be 

administered only 

(a) in an approved institution approved for

that purpose, having regard to the

medical procedure involved and the

duration of the pregnancy; and

(b) where, in the opinion of the authorised

medical practitioner administering or

directing the treatment

(i) the continuance of the

pregnancy would involve risk to

the life of the pregnant woman

or grave injury to he\- physical

or mental health;

(ii) there is substantial risk that

if the child were born, it

would suffer such physical or 

mental abnormalities as to be 

seriously handicapped; or 

.
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on account of being a person of 
unsound mind, the pregnant 
woman is not capable of taking 
care of an infant; 

(c) where the pregnant woman reasonably
believes that her pregnancy was caused by
an act of rape or incest and submits a
statement to that effe.ct;

(d) where the pregnant woman ia known to be
BIV poaitive, or

(e) where there ia clear e.vidence that the
pregnancy reaulted in apite of the uae in
g:ooc! faith of a recognised contraceptive
-thod by the pregnant woman or her
partners

(2) 

Provi4ed that the treat�t for the 
termination of a pregnancy of more 
than t-lve week• duration IID4 · of 
not more than aixteen -eka duration 
may be ac!llliniatered by an authoriaed 
-dical practitioner in an approved
inatitution, if two -dical 
practitioner• are of the opinion, 
fo�d in g:ooc! faith, of the matter• 
apecified in parag:rapha (b), (C), 

(d) or (e),

In determining whether the continuance of a 
pregnancy would involve risk of grave injury 
to the health of a pregnant woman as mentioned 
in subsection Cl) Cb) ( i), a medical 
practitioner or 
practitioner shall 

authoriaed medical 
take into acco� the 

pregnant woman's entire social and economic 
environment, whether actual or foreseeable. 

{No. 7 
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The treatment for the termination of a

pregnancy of more than sixteen weeks duration 

may be administered by an authorised medical 

practitioner in an approved institution, if 

three medical practitioners are of the 

opinion, formed in good fa.ith, that the 

treatment to terminate the pregnancy is 

necessary< to save the life of a pregnant woman 

or to prevent grave permanent injury to the 

physical or mental health of the woman or her 

unborn child. 

8. ( l) Except where the .pregnant woman is of unsound mind,

a medical practitioner or an authorised medical 

practitioner, as the case J!l&Y be, may require the 

written or oral consent of the pregnant woman 

before administering treatment for the termination 

of her pregnancy. 

(2) The treatment for the termination of a pregnancy of

a woman of unsound mind of any age shall not be

administered except with the written or oral

consent of her guardian.

(3) In the treatment of the termination of a pregnancy

of a child of any age, while the medical

practitioner or authorised medical practitioner, as

.the case may be, may encourage the child to inform

her parents, he is not required either to obtain

the coziaent of her parents or guardian or to notify

th-.

(4) In the treatment of the termination of a pregnancy

of a woman of any marital status, while the medical

practitioner or authorised medical practitioner, as

th• case may be, may encourage the patient to

inform her partner, he is not required either to

obtain the partner's consent or to notify him •
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Ho medical practitioner or authorised medical 
practitioner or peraon authoriaed by him ahall be 
in any way liable for the carrying out of, or the 
aupez:viaion of treatment to terminate a pregnancy 
where the pregnant woman baa consented to auch 
treatment, unle•• auch treatment waa carried out in 
a negligent manner. 

10. 'the following aectiona do not apply where the
treatment to terminate the pregnancy is immediately
necessary to save the life of the pregnant woman or
to prevent grave permanent injury to her physical
or mental health, namely -

(a) aection, relating to counselling,

(b) aectiona 6 and 7 relating to the number
of medical opinions required, and

(c) aection 8 relating to consent,

and in such circumstance• any medical practitioner 
may adminiater the treatment. 

ll. (ll Subject to subsection (4), no person shall be under
any legal duty to participate in any treatment of a 
patient for the termination of a pregnancy to which 
he has a conscientious objection. 

( 2 l In any legal proceedings the burden of proof of 
conscientious objection shall lie on the person 
claiming such objection . 

(3) The burden of proof referred to in subsection (2)
may be discharged by any person by a statement on
oath or affirmation to the effect that he has a
conscientious objection to participate in any
treatment authorised by this Act.
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(4) Nothing in subsection (l) shall affect the duty of

a person to participate in treatment for the

termination of a pregnancy that is immediately

necessary to save the life of a pregnant woman or

to prevent grave permanent injury to her physical

or mental health.

PENALTIES 

12. (l) Where by or under any provision of this Act any

person or any approved institution is required to 

maintain any document or record, and such person or 

institution deliberately refuses or fails to 

maintain such document or record, or maintains such 

document or record but it is incomplete or contains 

any statement which is false or misleading in any 

material particular, that person or, in the case of 

an approved institution, the person owning or 

managing the institution shall be liable, on 

summary conviction, to a fine of twenty thousand 

dollars and imprisonment for six months. 

(2) Where any statement made by a pregnant woman under

section 6 is intentionally false or misleading in

any material particular, the pregnant woman shall

be liable, on summary conviction, to a fine of

•even thousand dollars and imprisonment for six

months. 

(3) Where any medical practitioner, authoriaed medical

practitioner, approved institution or person

employed by, or working in, or any other person

with lawful acceaa to any approved institution

contravenes section 14, the medical practitioner,

the person owning or managing the approved

institution, or other person shall be liable, on

summary conviction, to a fine of one hundred

thousand dollars and imprisonment for one year.

(4) Any person who contravenes or refuses or fails to

comply with any provision of this Act. or the

regulations made thereunder, and for which no
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penalty, has been prescribed by this Act or the 

Criminal Law (Offences) Act,. shall be liable, on 

summary conviction, to a fine of ten thousand 

dollars and imprisonment for three months. 

MISCELLANEOUS 

Any statement . required to be 

pregnant woman under this Act, 

she is of unsouod mind, be 

made by a 

shall, where 

made by her 

guardian, and any reference in this Act to a 

statement by a pregnant woman shall, in such a 

case be construed as a reference to a 

statement by the guardian of the pregnant 

woman. 

U.(1) A record of every treatment for t:..e 
termination of a pregnancy shall be kept at 
the premises where the treatment was 

administered by the medical practitioner, 

authorised medical practitioner or person 
owning or managing an approved institution, 

containing the name, the address, the 
treatment and reason• therefo� and auch other 
relevant particular• as may b• prescribed. 

( 2) Every medical practitioner, authoriaed medical
practitioner, the person owning or managing an

approved institution or person employed by, or

working in, and all other persona wi'th lawful
accesa ··to any approved institution

(a) shall deal with as secret and

(b) 

confidential all information, documents

and matters in respect of any matter

dealt with by or under this Act; and

shal.l. not make use of any such 

information to the advantage or benefit 

of himself or any other person. 
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(3) Nothing in subsection (1) shall be deemed to

prevent any medical practitioner, authori••d

-d.ical practitioner, the per•on owning or

managing an approved inatitution, all aenior 

peraonnel employed therein, or any other 

peraon with lawful accesa thereto from 

disclesing, or entitle him to refuse to 

disclose, to the court or person referred to 

in paragraph (bl any information, document or 

mat�er referred to in subsection (1) -

(al for the purpose of dischar.ging his 

functions under this Act, or for the 

purpose of complying with any provision 

of this Act; or 

(bl when lawfully required to make the 

disclosure by any court, or by any person 

having authority to do so under any law, 

for �he purposes of any legal proceedings 

in respect of the contravention of any 

provision of this Act or of the Criminal 

Law (Offences) Act. 

The Chief Medical Officer or any public 

officer authorised by him in writing may at 

all reasonable times enter any premises -

(a) where a medical practitioner administers

or •upervi••• or is reasonably suspected

to administer or •upervi•• treatment for

the termination of pregnancy; or

(bl of any approved institution, 

for the purpose of ascertaining whether there ·  

has been any contravention of, or failure to 

comply with, any provision of this Act or any 

regulations made thereunder. 
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<21 Subsection (ll shall be without prejudice to 
the powers of a member of the Police Fo':ce 

while investigating any compl•int or 
information relating to the commission of an 
offence. 

16. (1 \ 

Nothing in th• exerciae of the authority 
conferred by !lubsectiona. (ll and (2l ahall 
over-ride the paramount consideration of the 
health of the patient and the authority 
conferred on officer• acting under thi• 
section is limited to observation and 
evidence-taki,ng and does not include the power 
to obstruct any procedures observed. 

The Minister may make regulations fer carrying 
out the purposes of this Act. 

(2) Without prejudice to the generality of the
foregoing, and tn particular, such r�gulations
may provide for all or any of the following
matters -

(al definin'{ the conditions for the 
authorisation of registered medical 

practitioners as authorised -dical 
practitioners, 

(bl defining the conditions vhich an 

iinstitution must satisfy before it is 
g:canted approval as an approved 
institution and the conseque:a:ces of a 
breach of any such conditions, 

(cl in respect of the records to ba kept by 
-dical practitioners or other 19rsons of
the pregnancies terminated and ti respect
of the submiasion of the recorta to the
Chief Medical Officer, togeber with
other prescribed information,

Power to make 
regulaUons. 
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(d) in respect of counselling services

referred to in section 4 to be provided

to a pregnant woman desirous of having

treatment for the termination of her

pregnancy and to a woman who has had such

treatment;

<•> regarding the appointment and operation 

of any monitoring or adviaory body to 

advi•• the Nini•ter on ••curing the 

effective operation of thia Act, 

(f) any form and it• content• nec•••ary in

the adminiatration of thia Act;

(g: any other matter that is required to be 

or may be, prescribed by the Minister. 

Passed by the National Assembly vn 4th May, 1995. 

F.A. Narain, 

Clerk of the National Assembly. 

(BILL No. 20/1994) 
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